
Teljesítménybérezést vezetnek be 
az ÜKÖV-nél 

A 10. sz. Autóközlekedési 
Vállalatra háruló szállítási 
feladatok az idén 39,3 száza-
lékkal több áru elfuvarozá-
sát követelik, mint az elmúlt 
évben. Az első fél évben 352 
ezer tonnával több árut szál-
lított a vállalat. Az év hát-
ralevő részében még további 
súlynövekedés várható. 

Nagyobb feladatok hárul-
nak a 10. sz. AKÖV-re, 

szabad gépkocsikapacitást je-
lent, amely egyrészt a fuva-
rozó vállalatnál, másrészt a 
fuvaroztatónál jelentkezik 
majd előnyösen. Tehát 

a fuvarozó is érdekeltté 
válik az új bérezési rend-
szerből adódó lehetőségek 
minél jobb kihasználásá-
ban. 
Az ú j bérezési forma nö-

veli a termelékenységet az-
ezért új lehetőségeket kell zal, hogy a megtakarított fu-
keresnünk. 

Hogy a feladatokat időben, 
s jól teljesítse a vállalat, a 
jövőben szükséges a terme-
lékenység fokozása, a teher-
gépjárművezetők egyéni é r . 
dekeinek összehangolása az 
eddiginél ösztönzőbb bérezés, 
a teljesítménybérezési rend-
szer alkalmazása, elsősorban 
a háromtonnás és ennél na-
gyobb teherbírású gépkocsik-
nál. 

Az ú j teljesítménybérezési 
/rendszer — melyet 1964. 
szeptember 1-től vezetünk 
be — 

gépkocsivezetőink részéről 
az úgynevezett fajlagos fu-
varidő csökkentését ered-
ményezi majd, 

ugyanakkor figyelmüket a 
fuvarozás szervezésében való 
aktív részvételre irányítja. A 
felszabaduló fuvaridőtöbblet 

varidő alatt a gépkocsi ú jabb 
fordulókat teljesíthet, vagy 
másik szállíttató részére má-
sodfuvarban indítható. 
Ugyanakkor 

az autóközlekedési vállalat 
több időt tud fordítani 
gépjárvűveink karbantar-
tására, javítására is. 
Ezzel a bérezési formával 

gépkocsivezetőink is megta-
lálják számításukat. Ugyanis 
a teljesítménybérezésben a 
termelékenység emelkedése 
révén az egyéni keresetek 
nőnek. 

A gépkocsivezetők többet 
kereshetnek, mint eddig, 
ugyanazon időre elszámolt 
időbérrel. 

Természetesen a kereset 
emelkedése, a munka terme-
lékenységének fokozásából, a 
tehergépkocsi kapacitásának 
jobb kihasználásából, a ko-

csiállások idejének csökken-
téséből, a gépkocsival azonos 
idő alatt megmozgatott súly-
többletből származik majd, 
és nem a foglalkoztatási idő 
növeléséből. 

Az ú j bérrendszer tehát a 
végzett munka szerinti el-
osztást teremti meg a teher-
gépkocsi-fuvarozásban. Elő-
nyös lesz a közlekedési és 
szállíttató vállalatoknak, s a 
gépkocsivezetőknek is. 

Pataki Sándor, 
a 10. sz. AKÖV áruforgalmi 

osztályvezetője 

Csak a külföldi jó? 
M últkoriban kellemetlen győződéssel tért haza: már holland, angol, osztrák, né-

meglepetés ért egy az import-holmikban se le- met, amerikai társánál: te-
televízió-tulajdonost. het bízni. De mi lett volna, hát minden, amit mi gyár-

A készüléke csütörtököt ha arra gondol, hogy ezentúl tünk, használhatatlan, gyen-
mondott. Nem volt mit ten- a magyar gépben, készülék- ge, hibás, silány". Ha meg-
nie: megfelelő fohászok el- ben, alkatrészben, iparcikk- figyelik a felsorolt külföldi 
mormolása után szervizbe ben bizzék jobban? 
juttatta a masinát. Amikor 
azután átvette a megjavított 
gépet így morfondírozott: 
„Az biztos, hogy ha külföldi 
gép lenne, nem kellene eny-
nyit javítgatni". A szerviz-
vezető „megnyugtatta": — 
„Kedves uram, az ön ké-
szülékében éppen egy nyu-
gati importalkatrész volt hi-
bás". Lehet, hogy a tv gaz-
dája ezek után azzal a meg-

És itt érdemes megállni 
néhány percre. Mert ez a 
bizalom újabban határozot-
tan gyengül. Jogosan-e? 
Mindenekelőtt leszögezhet-
jük: a külföldi iparcikk be-

országok jelzőjét: tőkés or-
szágokról van szó. Mert ez 
az ellensovinizmus, ez a ma-
gunk-lebecsülése általában 
szélesebb körben érinti nem-
csak azt ami magyar, hanem 
azt is, ami más szocialista 
országokból kerül ki. Ekként 
teszik nem is mindig rosz-

csülete és a magyar gyárt- szándékú emberek egy ka-
megbecsülése között lapba a letört kilinccsel a 

Kétszázhatvanöt községben nyílik 
társasutazási iroda 

Az utazási láz elérte a 
falvakat is. Az országot-vilá-
got látni vágyó fiatalok mel-

a falujuk határát. A falu 
újszerű igényeinek kielégíté-
sére megtörtént a megegye. 

lett olyan idős parasztembe- zés a Szövetkezetek Országos 
reft is meglehetősen nagy Szövetsége és az IBUSZ kó-
számban „estek bele" ebbe a 
közismert „betegségbe", akik 
felnőttek és megöregedtek 
anélkül, hogy átlépték volna 

Savaría ünnepel 
C. C. S. e három betű labanc ármádiájá t idézte 

Imár a város határában sze- egy-egy újabb jelenet, ame-
mébe tűnik az idegennek, s lyet az 1848-as szabadságharc 
többfelé is lá that ja Szom-
bathely utcáin, emblémákon, 
plakátokon. A betűk a város 
ősi nevét rövidítik: Colonia 
Claudia Savaria... A város 
népe büszke nagy múlt jára , 
amelyben dicsőségek, buká-

nyalka huszárjai, rézágyúsai 
váltottak. Ujabb dicsőséges 
korszak: a z 1919-es forrada-
lom vörös katonái következ-
tek ezután, majd ismét gyá-
szos időket idézett a menet: 
az ellenforradalmat, a Hor-

fcok, hősi küzdelmek, örömök thy-korszakót, a hitlerista, 
é s szenvedések egyaránt vál-
tot ták egymást 

Ezt a múltat immár har-
madízben idézték fel rend-
kívül látványos, történelmi 
karnevállal . Vasárnap a kí-

nyilas banditizmust. A több 
mint két órán á t tartó fel-
vonulás végén mai boldog 
jelenünk megteremtői, fel-
szabadítóink, a szovjet kato-
nák érkeztek, s mögöttük 
Szombathely mai élete tük-^áncs iak ezrei — a szombat- r ö z ődö t t : az üzemek, intéz-

t idy ieken kivul az ország m é n y e k , termelőszövetkeze-
tnás városaiból, sőt több szá-
Ean a szomszédos Ausztriá-
t ó l — lepték el az utcákat, 
íiogy végignézhessék a vá-
ros alapításának 1921. év-
fordulóján rendezett felvo-
n u l á s t 

Nagy ünnepélyességgel ér-
kezett Seberius centurio, a 
város egykori katonai pa-
rancsnoka, hogy köszöntse 
udvartartásával Claudius csá-
szárt. A római udvar augur ja 
a trón lábánál jövendőt 
mondott: megjósolta a város 
küzdelmekkel teli, de mégis 
nagyra hivatott évszázadait 
Szavai nyomban megeleve-
nedtek. Beviharzottak Attila 
hunjai , megjelentek az első 
szláv telepesek, majd jöttek 
Árpád honfoglaló magyarjai , 
száguldva lovagoltak Dzsin-
giszkán pusztító tatárjai . Má-
tyás király lovagolt fekete-
serege élén és nézte a bátor 
lovagi tornát. Megelevene-
det t Dózsa kaszás hada. s 
jöttek a szultán kegyetlen 
török csapatai, hogy azután 

> Jurisics seregétől futamod-
janak meg. Rákóczi kurucai, 
a szombathelyi Béri Balogh 
Ádám csapata táborozott le 
ezután, s Napóleon francia 
seregét, az osztrák császár 

tek dolgozói, sportolók, fiata-
lok transzparensekkel, lég-

gömbökkel. zászlókkal díszes 
tarka, vidám serege. 

Több mint háromezer em-
ber vonult fel ebben az igen 
tartalmasan rendezett törté-
nelmi menetben, amelyet a 
Vas megyei és a Szombat-
helyi Városi Tanács nagy 
gonddal készített elő. Külön 
említésre méltó az a költőien 
megírt narrator szöveg, 
amely a hangszóróból volt 
hallható a történelmi képek 
magyarázatául. Mint a szom-
bathelyiektől megtudtuk e 
felvonulás szervezéséről: a 
város lakói már hónapokkal 
ezelőtt készültek rá, mégpe-
dig úgy, hogy egy-egy törté-
nelmi kort egy-egy intéz-
mény, üzem vállalt magára. 
A tervek szerint két éven-
ként rendezik meg ezt a lát-
ványos megemlékezést, ame-
lyért a legnagyobb elismerés 
illeti nagyműltú nyugat-ma-
gyarországi városunkat. 

L .Z. 

zött. A megállapodás szerint 
1965. január elején megkez-
dik a falusi utazási irodák 
országos hálózatának kiépí-
tését. Az első lépésben — a 
jövő év elején — 265 köz-
ségben nyit a z IBUSZ tár-
sasutazási kirendeltséget. A 
falusi IBUSZ-ok ügyvitelét 
földművesszövetkezeti alkal-
mazottak lá t ják el fél állás-
ban. Az ehhez szükséges is-
mereteket az IBUSZ ez év 
őszén induló szaktanfolya-
main saját í t ják el. 

many 
„olló" nagyobb, mint a két-
féle áru közti tényleges kü-
lönbség. Van ilyen különb-
ség? Példánk azt bizonyítja, 
hogy nem is mindig van; de 
időnként valóban találko-
zunk vele; ami nem öröm 
és nem is olyan állapot jele, 
amelyen ne kellene változ-
tatni. Mentegetni sok gyár-
tási gyengeséget, egyetlen 
kézlegyintéssel 
nek minősíteni bosszantó hi-
bákat persze nem lehet. Sőt: 
mindent meg kell tenni a 
selejtgyártás, a felelőtlenség, 
az iparunk hírnevét rontó 
fegyelmezetlenség ellen. 

szovjet rakétákat vagy űr-
hajókat egy felpúposodó par-
kettakockával esetleg a 
csehszlovák üvegipar reme-
keit, Mindent, amit „mi" csi-
nálunk. 

Dehát maradjunk mi 
csak itthon és söpör-
jünk a saját ajtónk 

előtt: ami — bárhol a vi-
lágon — jó gyártmány, úgy-
sem szorul védelemre. Nem 

i L - J ^ i Z t ^ ' szorul védelemre mindaz a termeszetes- j ó ^ a m H ^ 
Szeretném megkérdezni hazai 
munkánk lelkes ócsárlóit, 
miért vesznek nagy tenge-
résznemzetek — közöttük 
nemcsak a Szovjetunió, de 
hogy a nyugat is helyet kap-

Most azonban nem erről jon a névsorban, Norvégia 
van szó, hanem egy olyan (!) is magyar hajókat? Miért 
nézetről, amelyet talán leg- fordulhat elő, hogy mániá-
kifejezőbben az „ellen-sovi- kus külföldi gyógyszerhívők-
nizmus", a kifordított elfő- nek valaki Svá j cbó l . . . kő-

bányai eredetű gyógyszert 
küld, mert ott is azt ajánl-

gultság elnevezés illet. 
Mit mond ez az elfogult- ., , , , , . . ... . 

ság? Mindenekelőtt általáno- fik e s e t i * ^ e s e n fugget-
sít. A következő gondolat-
menetet követi: „Láttam egy 
vagy néhány magyar gépet, 
ruhát, cipőt, akármit — ami 
kivitelben gyengébb volt 

99 Fekete" emberek 
Télre készülnek a kéményseprők 
Nyolcvanezer-száznegyven- sos évi kéményégetéseknek 

hét kémény tartózik a Sze-
gedi Ingatlankezelő Vállalat 
kéményseprő részlegéhez. 
Ennyi kéményt kell évente 
kiégetniük, mert ez is hozzá-
tartozik ahhoz, hogy a fűtési 
idényben minden lakásban 
meleg legyen. 

A kéményseprők most vég-
zik a munka dandárját , ö t -
venhét „fekete" ember jár ja 
Szeged és a szegedi járás 
utcáit s végzik „melegelőké-
szitő" munkájukat . 

— Jelenleg már a szoká-

„En, Claudius 48-as huszárok 

Dózsa népe 1919 magyar vöröskatonái 

65—70 százalékát elvégeztük 
— mondja Szilágyi József, 
az Ingatlankezelő Vállalat 
kéményseprő részlegének ve-
zetője. — Ezenkívül termé-
szetesen más munkánk is 
van. A gyárak kazánjainak 
a tisztítása is a mi felada-
tunk. Havonta egyszer vala-
mennyi kéményt ki kell se-
perni, ki kell golyózni. 

— Hogyan végzik a ké-
ményégetést? 

— Huszonöt százalék gáz-
olajjal kevert petróleumláng-
gal. Több háznál kell ellen-
őrizni, hogy használhatóak-e 
a kémények. Ilyen esetben 
füstöt nyomunk a kémény-
nyílásba s a felső végét el-
fedjük. Ennek leggyakoribb 
módja — kisebb kémények-
nél —, hogy a kéményseprő 
egyszerűen ráül a kivezető 
nyílásra. Ha ritkul a csator-
nában a füst, azt jelenti, át-
szivárog valahová, tehát ja-
vítani kell a kéményt. 

— Mivel van a legtöbb 
problémájuk? 

— Különösen a lakásle-
választásoknál és az emelet-
ráépítéseknél okoz gondot, 
hogy a füstcsatornákat túlter-
helik vagy az újakat , amit 
építenek, olyan cik-cakban 
vezetik a falban, hogy tel-
jesen megszűnik a huzat. 
Ezzel a tervezők nemcsak 
nekünk okoznak többletmun-
kát. hanem a lakóknak is 
rengeteg bosszúsággal jár, 
mert beáramlik a füst a 
lakásba. Jó lenne, ha a ké-
ményátalakításkor meghall-
gatnák a mi véleményünket 
is: milyen füstcsatornát épít-
senek. 

— A másik problémánk a 
lakók hanyagsága. Értesítünk 
ugyan mindenkit a kémény-
égetés időpontjáról, de sokan 
ennek ellenére sem marad-
nak 'o t thon, vagy nem hagy-
ják otthon a kulcsot. így a 
kéményseprőknek két-három-
szor is ki kell menniök, hogy 
elvégezhessék a munkát. 

Még a szegedi és a járási 
házak 30—35 százalékába 
kopogtatnak be a „fekete" 
emberek, hogy rendbe tegyék 
a kéményeket. Télig ezt a 
munkájukat elvégzik, mert 
igyekeznek, s gyorsan dol-
goznak. 

K. A. 

lenül attól, tudáják-e vagy 
sem, milyen eredetű a gyógy-
szer). És miért „cikk" oda-
kint a magyar uszódaru? Sőt 
— a teodolitak és az atom-
fizikai műszerek, és jó né-
hány faj ta szerszámgép is? 

— No jó — mondják a 
külföldi áruk kizárólagos hí-
vei —, de a z exportminő-
ség . . . Nekünk, belföldiek-
nek, persze „fapadosat" 
gyártanak. Hiszen tudnának 
jót is! Csak hát hazai hasz-
nálatra ez is jó és ezért va-
gyunk b iza lmat lanok. . . 

Hát ez az a pont, ahol kis 
fáradsággal valamennyien 
utolérhetjük ennek a furcsa 
„ellensovinizmusnak". en-
nek a nemzeti önócsárlásnak 
történelmi eredetét. Mert 
édemes nyomon követni! 
Szülte mindenekelőtt az 
1950-es évek mennyiségi 
szemlélete, amikor az ipar 
tonnára gyártott és a keres-
kedelem nem annyira keres-
kedett, mint „kiosztott", ami 
jött, „eszi — nem eszi, nem 
kap mást" alapon. Később 
ezek az alaposan beidegzett 
módszerek megszűntek 
ugyan, de hatásuk nem múlt 
el könnyen. Tetejébe kereske-
delmünk is elkövetett né-
hány, valljuk be, lélektani 
hibát. Igaz az, hogy azon a 
címen, „exportból visszama-
radt", jobban el lehet adni 
valamit? Kétségtelenül igaz. 
De az is igaz, hogy ez nem 
növelte a belföldi eladásra 
készülő holmik becsületét. 
Mert ha az átlagvevő azt 
hallja: ni csak, azzal reklá-
mozzák. hogy ezt külföld-
nek gyártották eredetileg, 
tehát jó, ebből az követke-
zik. hogy ami belföldre ké-
szül, olyan jó már nem le-
het. Amennyit megnyertünk 
a réven az eladás pillanat-
nyi — vagy negyedévi — 
tervteljesítésével, annyit el-
adtunk a vámon, hosszú táv-
ra, bizalomveszteségben. 

gen ám, de közben ja-
I vultak a termékek, 

sokat fejlődött a köz-
szükségletre gyártó ipar-
ágak munkája is, csak az el-
lcnsovinizmus, e kialakult 
furcsa elfogultság ezt nem 
vette észre. Ez már az el-
fogultság lélektanához tarto-
zik, hogy nem érzékeli a fe j -
lődést, a változást, nem is 
akarja, hiszen akkor saját 
maga veszítené él témáit és 
„alapanyagát". 

Mit tegyünk hát velük? 
Ráolvasásokkal ezt a szem-
léletet gvógyítani nem le-
het. Véglegesen csak az ipar 
söpörheti ki: ha mindenben 
jót, szépet, ízléseset nyújt , 
ha semmiből sem lesz kü-
lönbség belföldi és export-
áru között. 

Addig pedig „ellenszurko-
lóinkat" arra kér jük: csak 
annyj figyelmet a hazai jó 
jelenségekre, amennyit a 
rosszakra fordítanak. Higy-
gyék el: megéri. 
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